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4. Text

INCIPIT EXEMPLAR CONSTITUTI DOMNI CONSTANTINI 
IMPERATORIS

Pseudoisidor. Lang- und Kurzversion:
INCIPIT EXEMPLAR constiTUTI DOMINI CONSTANTINI IMPERA­
TORIS. I. De fide Constantini quam suscepit docente silvestro universali papa 
C4; wie C4, Abweichung: domni statt domini C5C5.

Anselmo dedicata:
XII. DE FIDE CONSTANTINI. MELCHIADIS PAPAE KAPITULUM I.
B; wie B, Abweichung: Melciadis V.

Coll. XII partium:
De fide Constantini imperatoris. Am Rand: Ex epistola Constantini imperatoris, 
von später Hand: 94 Be; wie Be, Abweichungen: Concilio statt epistola, XCIIII 
statt 94 Ba.

Anselm; Deusdedit; Coll. XIII librorum; Decretum Gratiani:
XXXIII. Quod Constantinus imperator papae concessit coronam et omnem 
regiam dignitatem in urbe romana et italia (am Rand: et in — occidentalibus) 
et in partibus occidentalibus. — In gestis beati silvestri, que beatus papa 
gelasius in concilio LXX episcoporum a catholicis legi commemorat et pro 
antiquo usu multas hec imitari dicit ecclesias, in eisdem ita legitur: Constantinus 
imperator quarto die sui baptismatis privilegium romane ecclesie pontifici 
contulit, ut in toto orbe romano sacerdotes hunc caput habeant sicut omnes 
iudices regem. In eo privilegio ita inter cetera legitur: Utile... Einsatz bei 
Z. 157 Ans. Vf, wie Ans. Abweichungen*. Am Rand dazu von später Hand*. 
96. dis. Constantinus, in italia statt italia, immitari, ecclesie romane statt romane 
ecclesie, sacerdotes ita statt sacerdotes Ans. Vf, wie Ans. Abweichungen*. 
XXXIIII statt XXXIII, Überschrift Quod — occidentalibus fehlt, ecclesie 
romane statt romane ecclesie, sacerdotes ita statt sacerdotes Ans. Bb.

Wie Ans.V^ Abweichungen*. Überschrift Quod — occidentalibus fehlt, Kapitel­
nummer fehlt, am Rand von anderer Hand*. Constannus, erste Zeile des Ein­
leitungssatzes in Majuskeln, Initiale fehlt, ecclesie R. statt romane ecclesie 
Deusd.
Wie Ans. Vj, Abweichungen*. Kapitelnummer fehlt, Überschrift*, et regiam digni­
tatem rome statt et omnem regiam dignitatem — occidentalibus, dicit imitari stati 
imitari dicit, ecclesie romane statt romane ecclesie, sacerdotes ita statt sacerdotes 
XIII lib.
Wie Ans. V19 Abweichungen*. Kapitelnummer fehlt Decr. alle, Item (Idem Decr. 
V2) constantinus statt Quod Constantinus Decr. alle, davor Rubrik*. De eodem 
Decr. P, nachgetr.: De privilegio Constantini imperatoris Decr. Ma, am Rand 
von anderer Hand: palea Decr. Mü2S, vacat Mii^ papae concessit fehlt Decr. 
alle, etj fehlt Decr. S, potestatem statt dignitatem Decr. Ma, roma statt romana 
Decr. P, ytalia Decr. Mü2GSCP, in italia statt italia Decr. Ma, partibus statt in 
partibus Decr. P, in par Rasur statt in partibus Decr. O, occidentalibus apo­
stolico concessit statt occidentalibus Decr. alle*, Nam in statt in Decr. alle, 


